
Глава 1463: Я отомщу всем, кто плохо обращается с тобой

Гу Сицзю нахмурилась. Ей не хотелось вовлекаться в чужие проблемы. Однако она также
защищала своих друзей. Очевидно, Лань Вайху была оскорблена. Девушка отвела взгляд в
сторону, пытаясь понять, кто так смутил ее подругу.

И снова Лань Вайху снова погрузилась в глубокий сон. В ее глазах все еще стояли слезы,
которые то и дело стекали вниз на постельное белье. Гу Сицзю использовала очищающее
заклинание, высушив подушку.

Она вытерла слезы с глаз подруги. Лань Вайху, казалось, заметила теплое прикосновение ее
пальцев, поэтому повернулась и обняла девушку за руку.

Всякий раз, когда Гу Сицзю была рядом с Лань Вайху, она чувствовала, как внутри нее
расцветает материнский инстинкт. Гу Сицзю убрала прядь ее волос за ушко и провела ладонью
по щеке, чтобы утешить. Лань Вайху нервно сглотнула слюну и пробормотала: «Нет…
Пожалуйста, не бросай меня… Я буду вести себя хорошо».

Гу Сицзю нежно погладила женщину по лицу. «Тише, никто тебя не бросит. Я отомщу любому,
кто плохо с тобой обращается».

Даже во сне Лань Вайху была очень послушной. "Хм".

Как только Гу Сицзю подумала, что она наконец-то сможет немного поспать, женщина снова
заплакала. Судя по всему, ее снова преследовали кошмары.

За восемь лет некогда всегда счастливая и жизнерадостная Лань Вайху постепенно
превратилась в плаксивого ребенка. Гу Сицзю на мгновение задумалась и решила приложить
палец к ее виску, чтобы произнести заклинание.

Духовная сила Гу Сицзю достигла десятого уровня; она овладела необходимыми навыками,
чтобы суметь войти в чужой сон. Девушка хотела узнать, кто преследовал ее подругу и обо всех
прискорбных инцидентах, которые и создали этот кошмар.

Хотя ее сны были разделены на отдельные фрагменты, по-прежнему оставались очень ясными
и четкими. Следовательно, Гу Сицзю смогла войти в ее разум и разделить часть воспоминаний.

Человеком, который чаще всего появлялся в ее снах, был Ян Чен, который очень старался
улучшить свое кунг-фу. Из снов она могла видеть, что Ян Чен проводил большую часть своего
времени в медитациях. На Лань Вайху сильно повлияло внезапное исчезновение Гу Сицзю,
поэтому женщина стала очень неуверенной в себе. Она надеялась, что Ян Чен сможет
проводить с ней больше времени.

Однако всякий раз, когда она отправлялась на поиски своего возлюбленного, он каждый раз
был занят своей практикой. Во время перерыва мужчина замечал, что она стоит в стороне и
терпеливо ждет. В большинстве случаев он звал ее и приглашал присоединиться. Обычно Ян
Чен медитировал до двух дней и, таким образом, полностью игнорировал Лань Вайху. Она
присоединялась к нему несколько раз, но, в конце концов, ее уровень был ниже номинального,
поэтому она не могла сидеть в одной позе два дня подряд. Время от времени женщина ерзала и
двигала своим телом.

Ян Чен всегда ловил ее в такие моменты, думая, что она не прилагает усилий для достижения
прогресса. Он преподал ей такой суровый урок, что она часто приходила в уныние и падала



духом.

Когда Ян Чен со всей серьезностью брался за ее обучения, то звучал как настоящий строгий
учитель. Она не осмелилась бы опровергнуть его аргументы, даже если бы чувствовала себя
обиженной. Чем больше он делал ей выговоров, тем больше Лань Вайху чувствовала, что это
было несправедливо по отношению к ней. В какой-то момент она наконец поняла, что
проявляет слишком много страсти к такому холодному человеку, как Ян Чен. Поэтому решила
сдержать свои эмоции и отказалась видеться с ним в течение нескольких дней. Однако Ян Чен,
похоже, не заметил ее отсутствия. Никаких действий предпринято не было. Он даже не
подумал увидеться со своей возлюбленной.

Лань Вайху оказалась еще более подавленной таким невежеством и решила больше не
проявлять никакой инициативы вплоть до Осеннего Фестиваля.
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